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Reference: Nepali ERV

לאֹ־1
नगर
H3808

תִזְבַּח֩
बिलदान–चढ़ाउ
H2076

לַיהוָ֨ה
परमप्रभु–लाई�
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
ितम्रा–परमेश्वरलाई�
H0430

שׁ֣וֹר
गोरु
H7794

ה וָשֶׂ֗
वा–भेडा
H7716

ר אֲשֶׁ֨
जसमा

יִהְיֶה֥
हुन्छ
H1961

בוֹ֙
त्यसमा

מ֔וּם
खोट

ל כֹּ֖
कुनै–पिन
H3605

דָּבָר֣
कुरा
H1697

רָ֑ע
नराम्रो

י כִּ֧
िकनभने

תוֹעֲבַ֛ת
घृिणत–कुरा
H8441

יְהוָה֥
परमप्रभुको
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरको
H0430

הֽוּא׃
त्यो–हो
H1931

ס
—

“कुनै गोरू अथवा भेडामा केही दोष भए परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरलाई� चढाउनु हुदैँन। िकन? िकनभने परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले यस्तो घृणा 
गनु�हुन्छ।

י־2 כִּֽ
यिद

יִמָּצֵ֤א
भेिटन्छ
H4672

בְקִרְבְּךָ֙
ितम्रो–बीचमा
H7130

בְּאַחַד֣
ितम्रा–कुनै
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֔
सहरहरूमा
H8179

אֲשֶׁר־
जुन

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

נֹתֵ֣ן
िदँदै–हुनुहुन्छ
H5414

לָךְ֑
ितमीलाई�

אִ֣ישׁ
कुनै–पुरुष
H0376

אוֹ־
वा

ה אִשָּׁ֗
स्त्री
H0802

ר אֲשֶׁ֨
जसले

ה יַעֲשֶׂ֧
गछ�

אֶת־
त्यो
H0853

ע הָרַ֛
दुष्ट–काम

בְּעֵינֵי֥
दृिष्टमा

יְהוָֽה־
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरका
H0430

ר לַעֲבֹ֥
उल्लङ्घन–गरेर

בְּרִיתֽוֹ׃
उहाँको–करार
H1285

“सायद ितमीहरूले सुनेको होला परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाई� िदनु हुदैँ गरेका शहरहरू मध्ये एउटा शहरमा केही अिनष्ट हुन्छ। सायद 
ितमीहरूलाई� थाहा होला ितमीहरूकै समूहको कुनै पुरूष अथवा स्त्रीले परमप्रभुको िवरूद्ध पाप गरेको छ। यो पिन सुनेकै होला ितनीहरूले परमप्रभुको करार 
भङ्ग गरेका छन्।

לֶך3ְ וַיֵּ֗
र–गएर
H3212

יַּעֲבֹד֙ וַֽ
सेवा–गछ�
H5647

ים אֱלֹהִ֣
अरू–देवताहरूको
H0430

ים אֲחֵרִ֔
अन्य
H0312

חוּ וַיִּשְׁתַּ֖
र–दण्डवत्–गछ�
H7812

לָהֶם֑
ितनलाई�

מֶשׁ  ׀וְלַשֶּׁ֣
र–सूय�
H8121

א֣וֹ
वा

חַ לַיָּרֵ֗
चन्द्रमा
H3394

א֛וֹ
वा

לְכָל־
कुनै–पिन
H3605

א צְבָ֥
सेना

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाशको
H8064

ר אֲשֶׁ֥
जुन

לאֹ־
मैले
H3808

יתִי׃ צִוִּֽ
आज्ञा–िदईनँ
H6680

ितनीहरूले अरू देवी देवताहरू पूजेका छन्। अथवा यस्तो पिन हुन सक्छ ितनीहरूले घाम, जून अथवा ताराहरूलाई� पूजेका छन्। यो मैले ितमीहरूलाई� 
बताएको परमप्रभुको आज्ञाको िवरोधमा हो।

גַּד־4 וְהֻֽ
र–सूचना–िदईन्छ
H5046

לְךָ֖
ितमीलाई�

וְשָׁמָעְ֑תָּ
र–ितमीले–सुन्छौ
H8085

וְדָרַשְׁתָּ֣
र–राम्ररी–खोज्छौ
H1875

ב הֵיטֵ֔
जाँच–गरेर
H3190

וְהִנֵּ֤ה
र–हेर
H2009

אֱמֶת֙
साँचो
H0571

נָכ֣וֹן
िनिश्चत

ר הַדָּבָ֔
कुरा–छ
H1697

נֶעֶשְׂתָ֛ה
गिरएको–छ

הַתּוֹעֵבָ֥ה
यो–घृिणत–काम
H8441

הַזֹּ֖את
यो
H2063

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलमा
H3478

यिद ितमीहरूले यस्तो नराम्रो समाचार सुनेका छौ, तब ितमीहरूले यसलाई� होिशयारसगँ अवश्यै जाँच गनु� पछ� अिन थाहा लगाउनु पछ� यस्तो भयंङ्कर घटना 
ईस्राएलमा भयो वा भएन। यिद यो साँच्चो प्रमािणत हुन्छ।
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וְהֽוֹצֵאת5ָ֣
तब–बािहर–ल्याउ
H3318

אֶת־
त्यो
H0853

הָאִ֣ישׁ
मािनस
H0376

הַה֡וּא
त्यो
H1931

֩ אוֹ
वा

אֶת־
त्यो
H0853

ה הָאִשָּׁ֨
स्त्री
H0802

וא הַהִ֜
त्यो
H1931

ר אֲשֶׁ֣
जसले

שׂוּ עָ֠
गरेको–छ

אֶת־
यो
H0853

ר הַדָּבָ֨
दुष्ट–काम
H1697

ע הָרָ֤
नराम्रो

הַזֶּה֙
यो
H2088

אֶל־
ितम्रो
H0413

יךָ שְׁעָרֶ֔
सहरको–ढोकामा
H8179

אֶת־
त्यो
H0853

ישׁ הָאִ֕
पुरुष
H0376

א֖וֹ
वा

אֶת־
त्यो
H0853

ה הָאִשָּׁ֑
स्त्रीलाई�
H0802

ם וּסְקַלְתָּ֥
र–ढुङ्गाले–हान
H5619

בָּאֲבָנִ֖ים
ढुङ्गाहरूले
H0068

תוּ׃ וָמֵֽ
र–मछ�न्
H4191

तब यस्तो अिनष्ट काय� गनेर् मािनसलाई� ितमीहरूले सजाय िदनु पछ�। त्यस पुरूष अथवा स्त्रीलाई� शहरको साव�जिनक ठाउँको फाटकमा ितमीहरूले लानु पछ� 
अिन ढुङ्गाले हानेर मानु� पछ�।

עַל־6
अनुसार

י  ׀פִּ֣
गवाही
H6310

שְׁנַיִ֣ם
दुई�
H8147

ים עֵדִ֗
साक्षीहरूको
H5707

א֛וֹ
वा

ה שְׁלֹשָׁ֥
तीन
H7969

ים עֵדִ֖
साक्षीहरूको
H5707

יוּמַת֣
मािरनु–पछ�
H4191

ת הַמֵּ֑
मनेर्–व्यिक्तलाई�
H4191

א ֹ֣ ל
मािरनु–हुदैँन
H3808

ת יוּמַ֔
मािरनु–पदैर्न
H4191

עַל־
अनुसार

י פִּ֖
गवाही
H6310

עֵ֥ד
एउटा–मात्र
H5707

ד׃ אֶחָֽ
साक्षीको
H0259

तर यिद त्यसको कसूर देख्ने साक्षी एक जना मािनस मात्र भए त्यसलाई� मानु� हुदैँन, तर दुई� अथवा तीन जनाले उसको कसूर सत्य भनी प्रमाण िदए त्यो 
मािनसलाई� मानु� नै पछ�।

יַד7֣
हातले
H3027

ים הָעֵדִ֞
साक्षीहरूको
H5707

הְיֶה־ תִּֽ
हुनु–पछ�
H1961

בּ֤וֹ
उसलाई�

בָרִאשֹׁנָה֙
पिहले
H7223

לַהֲמִית֔וֹ
मान�लाई�
H4191

וְיַד֥
र–हातले
H3027

כָּל־
सबै
H3605

הָעָ֖ם
जनताले

בָּאַחֲרֹנָה֑
पिछ
H0314

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
यसरी–हटाउ

ע הָרָ֖
दुष्टता

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
ितम्रो–बीचबाट
H7130

פ
—

ती साक्षीहरूले नै त्यस दोषीलाई� मान� पिहलो ढुङ्गा ले िहका�उनु पछ�। तब मात्र अरू मािनसहरूले त्यसलाई� मान� ढुङ्गाले िहका�उनु पछ�, यस प्रकार ितमीहरूले 
आफ्नो समूहबाट दुष्टता हटाउने छौ।

י8 כִּ֣
यिद

֩ יִפָּלֵא
गाह्रो–लाग्छ
H6381

מִמְּךָ֨
ितमीलाई�

ר דָבָ֜
कुनै–कुरा
H1697

ט לַמִּשְׁפָּ֗
न्यायको–लािग
H4941

ין־ בֵּֽ
बीचमा
H0996

ם  ׀דָּ֨
रगत
H1818

ם לְדָ֜
र–रगत
H1818

ין־ בֵּֽ
बीचमा
H0996

ין דִּ֣
मुद्दा
H1779

ין לְדִ֗
र–मुद्दा
H1779

ין וּבֵ֥
र–बीचमा
H0996

נֶגַ֙ע֙
चोट
H5061

גַע לָנֶ֔
र–चोट
H5061

י דִּבְרֵ֥
िववादका–कुराहरू
H1697

ת רִיבֹ֖
झगडाका
H7379

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
ितम्रा–सहरहरूमा
H8179

וְקַמְתָּ֣
तब–उठ

יתָ וְעָלִ֔
र–जाऊ
H5927

אֶל־
त्यो
H0413

הַמָּק֔וֹם
ठाउँमा
H4725

ר אֲשֶׁ֥
जुन

יִבְחַ֛ר
रोज्नु–हुन्छ
H0977

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

בּֽוֹ׃
त्यसमा

“केही समस्याहरू हुन सक्छ जो अदालतमा िनणय� िलनु साह्रै अप्ठयारो हुन्छ। यो हत्याको िवषयम हुन सक्छ, दुईजना मािनसहरू बीच िववादको िवषयमा 
हुन सक्छ। अथवा झगडामा घाईते भएको मािनसको िवषयमा हुन सक्छ। जब यी मािमलाहरू ितमीहरूको शहरहरमा सुनाई हुन्छ, सही हो पत्तो लगाउन 
ितमीहरूको न्यायाधीशहरूलाई� साह्रै मुिश्कल हुन सक्छ। तब ितमीहरू परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले रोजेको िवशेष ठाउँमा जानु पछ�।

וּבָאת9ָ֗
र–जाऊ
H0935

אֶל־
कहाँ
H0413

הַכֹּהֲנִים֙
पुजारीहरू
H3548

הַלְוִיִּ֔ם
लेवीय
H3881

וְאֶל־
र–कहाँ
H0413

ט הַשֹּׁפֵ֔
न्यायकता�
H8199

ר אֲשֶׁ֥
जो

יִהְיֶה֖
हुन्छन्
H1961

ים בַּיָּמִ֣
ती–िदनहरूमा
H3117

הָהֵם֑
ती
H1992

֙ וְדָרַשְׁתָּ
र–सोध
H1875

וְהִגִּ֣ידוּ
र–ितनीहरूले–बताउँछन्
H5046

לְךָ֔
ितमीलाई�

אֵ֖ת
त्यो
H0853

דְּבַ֥ר
न्यायको–कुरा
H1697

ט׃ הַמִּשְׁפָּֽ
फैसलाको
H4941
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ितमीहरूले पूजाहारीहरू र न्यायाधीश कहाँ, जो लेवी कुलका हुन्, समयमा जानु पछ�। त्यसपिछ ती मािनसहरूले त्यो समस्यामा कुन प्रकारले िनण�य िलनु पछ� 
बताउने छन्।

ית10ָ וְעָשִׂ֗
र–गर

עַל־
अनुसार

י פִּ֤
त्यो–कुरा
H6310

הַדָּבָר֙
वचन
H1697

ר אֲשֶׁ֣
जुन

יַגִּ֣ידֽוּ
बताउँछन्
H5046

לְךָ֔
ितमीलाई�

מִן־
त्यो

הַמָּק֣וֹם
ठाउँबाट
H4725

הַה֔וּא
त्यो
H1931

ר אֲשֶׁ֖
जुन

יִבְחַר֣
रोज्नु–हुन्छ
H0977

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

וְשָׁמַרְתָּ֣
र–होिसयार–भएर
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
पालन–गर

ל כְּכֹ֖
सबै–कुरा
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जे

יוֹרֽוּךָ׃
ितमीलाई�–िसकाउँछन्

परमप्रभुको िवशेष ठाउँबाट ितनीहरूले आफ्नो िनण�य बताउनेछन् र ितनीहरूको सल्लाह जस्तो हुन्छ, ितमीहरूले त्यस्तै गनु� पछ�।

עַל־11
अनुसार

י פִּ֨
त्यो
H6310

ה הַתּוֹרָ֜
व्यवस्था
H8451

ר אֲשֶׁ֣
जुन

יוֹר֗וּךָ
ितमीलाई�–िसकाउँछन्

וְעַל־
र–अनुसार

ט הַמִּשְׁפָּ֛
न्याय
H4941

אֲשֶׁר־
जुन

יאֹמְר֥וּ
भन्छन्
H0559

לְךָ֖
ितमीलाई�

ה תַּעֲשֶׂ֑
गर

א ֹ֣ ל
नहट
H3808

תָס֗וּר
नफक�
H5493

מִן־
त्यो

הַדָּבָ֛ר
कुराबाट
H1697

אֲשֶׁר־
जुन

יַגִּ֥ידֽוּ
बताउँछन्
H5046

לְךָ֖
ितमीलाई�

ין יָמִ֥
दािहने
H3225

אל׃ ֹֽ וּשְׂמ
वा–बाँया–ितर
H8040

ितमीहरूले िनण�य स्वीकार गनु पछ� अिन ितनीहरूको िनदेर्श मान्नु पछ�। ितमीहरूले त्यसै गनु� पछ� जस्तो ितनीहरूले गनु� भन्दछन्। केही पिरवत्त�न नगर।

יש12ׁ וְהָאִ֞
र–त्यो–मािनस
H0376

אֲשֶׁר־
जसले

ה יַעֲשֶׂ֣
गछ�

בְזָד֗וֹן
अहङ्कारमा
H2087

י לְבִלְתִּ֨
नमानेर
H1115

עַ שְׁמֹ֤
सुन्न
H8085

אֶל־
त्यो
H0413

֙ הַכֹּהֵן
पुजारी
H3548

ד הָעֹמֵ֞
जो–खडा–छ
H5975

רֶת לְשָׁ֤
सेवा–गन�
H8334

שָׁם֙
त्यहाँ
H8033

אֶת־
त्यो
H0853

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरको
H0430

א֖וֹ
वा

אֶל־
त्यो
H0413

הַשֹּׁפֵט֑
न्यायकता�लाई�
H8199

וּמֵת֙
मनु�–पछ�
H4191

הָאִ֣ישׁ
त्यो–मािनस
H0376

הַה֔וּא
त्यो
H1931

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
यसरी–हटाउ

ע הָרָ֖
दुष्टता
H7451

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलबाट
H3478

“यिद कुनै मािनसले न्यायकत्ता� तथा त्यस समयमा परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरको सेवा गरी रहेका पूजाहारीहरूको आज्ञा उलंङ्गन गरे ितमीहरूले त्यसलाई� 
सजाय िदनु नै पछ�। ितमीहरूले त्यस मािनसलाई� ईस्राएलबाट लखेटूनु पछ�, त्यो मनु� पछ�।

וְכָל־13
र–सबै
H3605

הָעָ֖ם
जनताले

יִשְׁמְע֣וּ
सुन्छन्
H8085

וְיִרָ֑אוּ
र–डराउँछन्
H3372

א ֹ֥ וְל
र–गदैर्नन्
H3808

יְזִיד֖וּן
अहङ्कार
H2102

עֽוֹד׃
फेिर
H5750

ס
—

यस्तो सजाय सबै मािनसहरूले थाहा पाउने छन् डर मान्ने छन् र त्यसपिछ ितनीहरूले अझै हठ गनेर् छैनन्।

י־14 כִּֽ
जब

א ֹ֣ תָב
आउँछौ
H0935

אֶל־
त्यो
H0413

רֶץ הָאָ֗
देशमा
H0776

ר אֲשֶׁ֨
जुन

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

נֹתֵ֣ן
िदँदै–हुनुहुन्छ
H5414

ךְ לָ֔
ितमीलाई�

הּ ירִשְׁתָּ֖ וִֽ
र–अिधकार–गछाैर्
H3423

בְתָּה וְיָשַׁ֣
र–बस्छौ
H3427

הּ בָּ֑
त्यसमा

וְאָמַרְתָּ֗
र–भन्छौ
H0559

ימָה אָשִׂ֤
राख्छु

֙ עָלַי
मेरो–मािथ

לֶךְ מֶ֔
राजा
H4428

כְּכָל־
सबै–जस्तै
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
जाितहरू

ר אֲשֶׁ֥
जुन

י׃ סְבִיבֹתָֽ
मेरो–विरपिर–छन्
H5439

“जब ितमीहरू परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले िदनु भएको भूिममा पसेर बसो-बास शुरू गनेर्छौ तब ितमीहरूले भन्ने छौ, ‘जस्तो अन्य राज्यहरूमा राजाहरू 
छन् त्यसरी नै यहाँ पिन हामी राजा राख्छां।’
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שׂ֣וֹם15
अवश्य

ים תָּשִׂ֤
िनयुक्त–गर

עָלֶי֙ךָ֙
ितम्रो–मािथ

לֶךְ מֶ֔
राजा
H4428

ר אֲשֶׁ֥
जसलाई�

יִבְחַ֛ר
रोज्नु–हुन्छ
H0977

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

בּ֑וֹ
उसलाई�

רֶב מִקֶּ֣
बीचबाट
H7130

יךָ אַחֶ֗
ितम्रा–दाजुभाईहरूको
H0251

ים תָּשִׂ֤
िनयुक्त–गर

עָלֶי֙ךָ֙
ितम्रो–मािथ

לֶךְ מֶ֔
राजा
H4428

א ֹ֣ ל
सक्दैनौ
H3808

ל תוּכַ֗
ितमीले
H3201

לָתֵ֤ת
राख्न
H5414

עָלֶי֙ךָ֙
ितम्रो–मािथ

אִ֣ישׁ
कुनै–मािनस
H0376

י נָכְרִ֔
िवदेशी
H5237

ר אֲשֶׁ֥
जो

א־ ֹֽ ל
होईन
H3808

יךָ אָחִ֖
ितम्रो–भाई
H0251

הֽוּא׃
ऊ
H1931

जब ितमीहरूले यस्तो िवचार गछाैर्, तब परमप्रभुले जसलाई� राजा रोज्नुहुन्छ ितमीहरूले पिन राजा मनोिनत गनु� पछ�। तर त्यो मािनस कुनै िवदेशी नभएर 
ितमीहरू कै समूहबाट हुनुपछ�।

16֮ רַק
तर
H7535

לאֹ־
धेरै
H3808

יַרְבֶּה־
नजम्मा–गरोस्

לּ֣וֹ
आफ्नो–लािग

סוּסִים֒
घोडाहरू

א־ ֹֽ וְל
र–नपठाओस्
H3808

יב יָשִׁ֤
फका�उन
H7725

אֶת־
त्यो
H0853

הָעָם֙
जनतालाई�

יְמָה מִצְרַ֔
िमश्रमा
H4714

עַן לְמַ֖
तािक
H4616

הַרְבּ֣וֹת
बढाओस्

ס֑וּס
घोडा

וַֽיהוָה֙
र–परमप्रभुले
H3068

אָמַר֣
भन्नु–भएको–छ
H0559

ם לָכֶ֔
ितमीहरूलाई�

א ֹ֣ ל
किहल्यै
H3808

תֹסִפ֗וּן
नफक� नू
H3254

לָשׁ֛וּב
फक� न
H7725

רֶךְ בַּדֶּ֥
यो–बाटोमा
H1870

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

עֽוֹד׃
फेिर
H5750

राजाले आफ्नो िनिम्त धेरै-धेरै घोडाहरू राख्नु हुदैँन अिन उनले मािनसहरूलाई� धेरै घोडाहरू िलनु िमश्र देश पठाउनु हुदैँन। िकन? िकनभने परमप्रभुले 
ितमीहरूलाई� भन्नु भएको छ, ‘ितमीहरू किहल्यै त्यो बाटो फकेर् र जाने छैनौ।’

א17 ֹ֤ וְל
र–धेरै
H3808

יַרְבֶּה־
नजम्मा–गरोस्

לּוֹ֙
आफ्नो–लािग

ים נָשִׁ֔
पत्नीहरू
H0802

א ֹ֥ וְל
र–नफकाेर्स्
H3808

יָס֖וּר
िबग्रोस्
H5493

לְבָב֑וֹ
उसको–हृदय
H3824

וְכֶסֶ֣ף
र–चाँदी
H3701

ב וְזָהָ֔
र–सुन
H2091

א ֹ֥ ל
धेरै
H3808

יַרְבֶּה־
नजम्मा–गरोस्

לּ֖וֹ
आफ्नो–लािग

ד׃ מְאֹֽ
अत्यिधक
H3966

राजाले धेरै पत्नीहरू राख्नु हुदैँन, िकनभने त्यसले गदा� उनी परमप्रभुबाटा पर सनेर् छन्। अिन राजाले धेरै सुन र चाँदी राख्नु हुदैँन।

וְהָיָה18֣
र–हुनेछ
H1961

כְשִׁבְתּ֔וֹ
जब–बस्छ
H3427

עַ֖ל
मािथ

א כִּסֵּ֣
िसँहासन
H3678

מַמְלַכְתּ֑וֹ
उसको–राज्यको
H4467

תַב וְכָ֨
लेख्नु–पछ�
H3789

ל֜וֹ
उसले

אֶת־
त्यो
H0853

מִשְׁנֵ֨ה
प्रितिलिप
H4932

הַתּוֹרָ֤ה
यो–व्यवस्थाको
H8451

הַזֹּאת֙
यो
H2063

עַל־
एउटा

פֶר סֵ֔
पुस्तकमा

מִלִּפְנֵי֥
अगािड
H6440

הַכֹּהֲנִ֖ים
पुजारीहरू
H3548

ם׃ הַלְוִיִּֽ
लेवीयहरूको
H3881

“अिन जब त्यस राजाले शासन गन� शुरू गछ� उनले लेवीहरू तथा पूजाहारीहरूकहाँ भएको पुस्तकबाट आफ्नो िनिम्त व्यवस्था कानूनको प्रित तयार पारेर 
आफूिसत राख्नु पछ�।

וְהָיְתָ֣ה19
र–रहोस्
H1961

עִמּ֔וֹ
उसगँ

רָא וְקָ֥
र–पढोस्
H7121

ב֖וֹ
त्यसमा

כָּל־
सबै
H3605

יְמֵי֣
िदनहरू
H3117

חַיָּ֑יו
उसको–जीवनका

לְמַעַ֣ן
तािक
H4616

ד יִלְמַ֗
िसकोस्
H3925

לְיִרְאָה֙
डराउन
H3372

אֶת־
त्यो
H0853

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יו אֱלֹהָ֔
उसका–परमेश्वरलाई�
H0430

שְׁמֹר לִ֠
पालन–गन�
H8104

ת־ אֶֽ
ती
H0853

כָּל־
सबै
H3605

י דִּבְרֵ֞
वचनहरू
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
यो–व्यवस्थाका
H8451

הַזֹּ֛את
यी
H2063

וְאֶת־
र–यी
H0853

ים הַחֻקִּ֥
िविधहरू
H2706

לֶּה הָאֵ֖
यी
H0428

ם׃ לַעֲשֹׂתָֽ
पालन–गन�लाई�

राजाले त्यो पुस्तक आफूिसत राख्नुपछ�। िकन? िकनभने राजाले परमप्रभु उनको परमेश्वरलाई� सम्मान गनु� पछ�। राजाले व्यवस्थाले गरेको आज्ञा सम्पूण� पालन 
गनु� िसक्नु पछ�।
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י20 לְבִלְתִּ֤
नहोस्
H1115

רוּם־
घमण्डी

לְבָבוֹ֙
उसको–हृदय
H3824

יו אֶחָ֔ מֵֽ
दाजुभाईहरूभन्दा
H0251

י וּלְבִלְתִּ֛
र–नहटोस्
H1115

ס֥וּר
फक� न
H5493

מִן־
बाट

הַמִּצְוָה֖
आज्ञा
H4687

ין יָמִ֣
दािहने
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
वा–बाँया–ितर
H8040

֩ לְמַעַן
तािक
H4616

יךְ יַאֲרִ֨
लामो–गरोस्
H0748

ים יָמִ֧
िदनहरू
H3117

עַל־
मािथ

מַמְלַכְתּ֛וֹ
उसको–राज्यमा
H4467

ה֥וּא
ऊ
H1931

וּבָנָי֖ו
र–उसका–छोराहरू

רֶב בְּקֶ֥
बीचमा
H7130

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलको
H3478

ס
—

तब राजाले सोच्ने छैन उनी आफ्ना मािनसहरूबाट कसैको तुलनामा असल छ अिन उनी िनयम भन्दा टाढा जाने छैनन् तर यसलाई� सही रूपमा अनुसरण गनेर् 
छन् ितनीहरु ईस्राएलमा धेरै समयसम्म शानस गनेर्छन्।
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